
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
Goojaree, First Mehl: 

ਕਵਨ ਕਵਨ ਜਾਚਹਹ ਰਭ ਦਾਤ ਤਾ ਕ ਅੰਤ ਨ ਰਹਹ ਸੁਮਾਰ ॥ 
Those who beg of God the Great Giver - their numbers cannot be counted. 

ਜਸੀ ਭੂਖ ਹਇ ਅਭ ਅੰਤਹਰ ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸਚੁ ਦਵਣਹਾਰ ॥੧॥ 
You, Almighty True Lord, fulfill the desires within their hearts. ||1|| 

 ਜੀ ਜੁ ਤੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚੁ ਅਧਾਰ ॥ 
O Dear Lord, chanting, deep meditation, self-discipline and truth are my 
foundations. 

ਹਹਰ ਹਹਰ ਨਾਮੁ ਦਹਹ ਸੁਖੁ ਾਈ ਤਰੀ ਭਗਹਤ ਭਰ ਭੰਡਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Bless me with Your Name, Lord, that I may find peace. Your devotional 
worship is a treasure over-flowing. ||1||Pause|| 

ਸੁੰਨ ਸਮਾਹਧ ਰਹਹਹ ਹਲਵ ਲਾਗ ਕਾ ਕੀ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 
Some remain absorbed in Samaadhi, their minds fixed lovingly on the One 
Lord; they reflect only on the Word of the Shabad. 

ਜਲੁ ਥਲੁ ਧਰਹਣ ਗਗਨੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਆ ਆੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥ 
In that state, there is no water, land, earth or sky; only the Creator Lord 
Himself exists. ||2|| 

ਨਾ ਤਹਦ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨ ਛਾਇਆ ਨਾ ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਨ ਜਹਤ ਅਾਰ ॥ 
There is no intoxication of Maya there, and no shadow, nor the infinite light of 
the sun or the moon. 

ਸਰਬ ਹਦਰਸਹਿ ਲਚਨ ਅਭ ਅੰਤਹਰ ਕਾ ਨਦਹਰ ਸੁ ਹਤਰਭਵਣ ਸਾਰ ॥੩॥ 
The eyes within the mind which see everything - with one glance, they see 
the three worlds. ||3|| 

ਵਣੁ ਾਣੀ ਅਗਹਨ ਹਤਹਨ ਕੀਆ ਬਰਹਮਾ ਹਬਸਨੁ ਮਹਸ ਅਕਾਰ ॥ 
He created air, water and fire, Brahma, Vishnu and Shiva - the whole creation. 

ਸਰਬ ਜਾਹਚਕ ਤੂੰ ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਦਾਹਤ ਕਰ ਅੁਨ ਬੀਚਾਰ ॥੪॥ 
All are beggars; You alone are the Great Giver, God. You give Your gifts 
according to Your own considerations. ||4|| 



ਕਹਿ ਤਤੀਸ ਜਾਚਹਹ ਰਭ ਨਾਇਕ ਦਦ ਤਹਿ ਨਾਹੀ ਭੰਡਾਰ ॥ 
Three hundred thirty million gods beg of God the Master; even as He gives, 
His treasures are never exhausted. 

ਊਂਧ ਭਾਂਡ ਕਛੁ ਨ ਸਮਾਵ ਸੀਧ ਅੰਹਮਰਤੁ ਰ ਹਨਹਾਰ ॥੫॥ 
Nothing can be contained in a vessel turned upside-down; Ambrosial Nectar 
pours into the upright one. ||5|| 

ਹਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਤਹਰ ਜਾਚਹਹ ਹਰਹਧ ਹਸਹਧ ਜਾਹਚ ਕਰਹਹ ਜਕਾਰ ॥ 
The Siddhas in Samaadhi beg for wealth and miracles, and proclaim His 

victory. 

ਜਸੀ ਹਆਸ ਹਇ ਮਨ ਅੰਤਹਰ ਤਸ ਜਲੁ ਦਵਹਹ ਰਕਾਰ ॥੬॥ 
As is the thirst within their minds, so is the water which You give to them. 
||6|| 

ਬਡ ਭਾਗ ਗੁਰੁ ਸਵਹਹ ਅੁਨਾ ਭਦੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਦਵ ਮੁਰਾਰ ॥ 
The most fortunate ones serve their Guru; there is no difference between the 
Divine Guru and the Lord. 

ਤਾ ਕਉ ਕਾਲੁ ਨਾਹੀ ਜਮੁ ਜਹ ਬੂਝਹਹ ਅੰਤਹਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥੭॥ 
The Messenger of Death cannot see those who come to realize within their 
minds the contemplative meditation of the Word of the Shabad. ||7|| 

ਅਬ ਤਬ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਹਹਰ ਹਹ ਨਾਮੁ ਹਨਰੰਜਨ ਦੀਜ ਹਆਹਰ ॥ 
I shall never ask anything else of the Lord; please, bless me with the Love of 
Your Immaculate Name. 

ਨਾਨਕ ਚਾਹਤਰਕੁ ਅੰਹਮਰਤ ਜਲੁ ਮਾਗ ਹਹਰ ਜਸੁ ਦੀਜ ਹਕਰਾ ਧਾਹਰ ॥੮॥੨॥ 
Nanak, the song-bird, begs for the Ambrosial Water; O Lord, shower Your 
Mercy upon him, and bless him with Your Praise. ||8||2|| 

 


